TSL-SWI-WIFI1/ TSL-SWI-WIFI2

TESLA

TESLA SMART SWITCH/DUAL
(With Neutral Required)

QUICK START GUIDE



- Voice/APP Control
- Smart Home Automation with Multi devices
- Silent switch with LED Indication

Product Indtoruction

Smart switch products are suitable for electrical equipment such as light-
ning, fans, curtains, etc., through the network, voice and APP remote control
functions, with various sensors to easily achieve home automation.

Specification
Input Power: 100~240V AC 50/60Hz
Resistive load: Incandescent: 1500W MAX
CFL: 600W MAX
LED: 600W MAX
Communication: WiFi 2.4G
Standby Power: <0.5W
Working Temperature: -10°C ~ 45°C
Working Humidity: <90%
Life Cycle: 50k times
Dimension: 86x86x37.5mm




Product outline

On/Off button

Indicator LED

Indicator Light Status

Light Color Green | Light Status | Switch Status:

White OFF The switch turn off
ON The switch turn on
Flicker The switch is in quick

configure mode

Green ON The switch turn off

OFF The switch turn on




Contents Supplied

Screws

Switch
Tools You’ll Need

C—F——o
Screwdriver

C—F—oe

Flat-head Screwdriver

Ce—>

Voltage tester Approximately

30 minutes of your time
to install and setup
the Switch
Pliers



Installation

A WARNING: RISK OF ELECTRIC SHOCK

This product installation requires handling 100-240 volt wiring.
Follow each step carefully. If any concerns handling wiring, hire
a qualified electrician. Ensure all work meets applicable local and
national codes.

a Turn Off The Breaker

ON
Turn off the circuit break and use the electrical
tester to test the power

OFF




a Connection Diagram
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e Remove The Panel

Remove the switch panel
cover of the switch.



o Mount The Switch

Use the screws provided. b\y -] ,,Lujl ) %'
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e Attach The Wallplate

Attach the adapter to the switch
using the screws provided and snap
on the wallplate.



o Turn On The power OoN

Turn the power back on at the circuit breaker

APP Operation

1Preparation for use

«Tesla Smart is available for both iOS and Android OS. Search the name
,Tesla Smart" in App Store or Android Market, or scan the QR-Code to
download the App and register or login your account.

+ Make sure that the smartphone is connected to the 2.4Ghz network.




2 Connect the device

+ Open Tesla Smart app and click “+” sign to Add new device

+ Select Switches - Tesla Smart Switch

« Please follow the instructions to add the Tesla Smart Switch step by step
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3 Control Switch
« Control switch with APP
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Troubleshooting

1. Switch has not power on¢ The smart switch products need to be powered by the
neutral line. If there is no neutral line in the inch-Manor location, the smart switch
can not work

2. Can not connect to APPZ Make sure the mobile phone and devices (gateways) in
a same Wi-Fl network, and the device power an get into pair mode, make sure the
device has good signal to support communication.

3. How far can be controlled? Please make sure that the distance between the
product and the Wi-Fi router or gateway does no- exceed 25 meters, If the
partition wall is used but the material and thickness of the wall will have a greater
impact communication, based on the actual situation, users can consider adjusting
the location of the Wi-Fi router or gateway or increasing Wi-Fi routers or gateways
to ensure normal product communication.

4. Can the Switch still work if the network is disconnected? In the event of a
network disconnection, the status indicator will flash. At this time, all APP control,
smart linkage and other network functions will be invalid but the local control will
not be affected.

Reset

Press and hold switch button for 5s until

LED flash to reset the switch and get

into quick configure mode.

Remark:

1. Smart phone and device must connect
to same Wi-Fi during setup mode

2. The device must be added to the
account before it can be controlled remotely

3. After the device is successfully accessed,
other users can obtain control of the product -
through the sharing function.
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INFORMATION ABOUT DISPOSAL AND RECYCLING

This product is marked with the symbol for separate collection. The pro-
duct must be disposed of in accordance with the regulations for disposal
of electrical and electronic equipment (Directive 2012/19/EU on waste
electrical and electronic equipment). Disposal together with regular muni-
cipal waste is prohibited. Dispose of all electrical and electronic products
in accordance with all local and European regulations at the designated
collection points which hold the appropriate authorisation and certification
in line with the local and legislative regulations. Correct disposal and
recycling help to minimise impacts on the environment and human health.
Further information regarding disposal can be obtained from the vendor,
authorised service centre or local authorities.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

Hereby, Witty, s.r.o declares that the radio equipment type ESW-TWA-
A-EU, ESW-2WAA-EU is in compliance with EU directives. The full text
of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: teslasmart.com/declaration

Connectivity: Wi-Fi 2,4 GHz I[EEE 802.11b/g/n
Frequency band: 2.412 - 2.4835 MHz
Max. radio-frequency power (EIRP): < 20 dBm

c € — Manufacturer

Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com



TSL-SWI-WIFI1/ TSL-SWI-WIFI2

TESLA

TESLA SMART SWITCH/DUAL

(Nullleiter erforderlich)

BEGLEITER DURCH
DEN SCHNELLSTART



- Stimmenbetatigung / Betétigung mittels einer App
- Automatisierung des intelligenten Haushalts durch einige Gerate

- Schalter mit der LED-Anzeige

Vorstellung des Produkts

Smarte Schalter sind fr Elektrogeréte geeignet, wie Leuchten, Lifter,
Vorhange usw. sind, die an das Netz angeschlossen sind, die man mittels
der Stimmenbefehle und der App betstigen kann. Sie verfiigen uber ver-
schiedene Sensoren, mithilfe deren der Benutzer die Automatisierung des

Haushalts einfach erreicht.

Spezifikation

Aufgenommene Leistung:

100~240V AC 50/60Hz

Widerstandsbelastung: Glihbirnenbeleuchtung: 1500W MAX
CFL: 600W MAX
LED: 600W MAX

Kommunikation (erreichbar WiFi 2.4G

fir das ausgewshlte Modell) :

Aufgenommene Leistungim | <0.5W

Bereitschaftsmodus:

Betriebstemperatur: -10°C ~ 45°C

Betriebsfeuchtigkeit: <90%

Lebensdauer: 50 000 Schaltzyklen

Abmessungen: 86x86x37.5mm




Produktbeschreibung

Einschalten/Ausschalten-Taste

LED-Kontrollleuchte

Zustand der Kontrollleuchte

Lichtfarbe | Schalterzustand | Lichtzustand

Weifs OFF Ausgeschalteter Schalter
ON Eingeschalteter Schalter
Es blinkt Schalter befindet sich im Mo-
dus der schnellen Konfiguration
Grin ON Ausgeschalteter Schalter
OFF Eingeschalteter Schalter




Packungsinhalt

Schrauben

Schalter

Notwendige Werkzeuge
C———o

Schraubenzieher
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Flacher Schraubenzieher

Ce—>

Spannungsprifer Ca. 30 Minuten lhrer

Zeit zur Installation
und zur Einstellung des
Schalters.
Zange



Installation

A WARNUNG: STROMSCHLAGGEFAHR

Die Installation dieses Produktes erfordert die Manipulierung
mit der Kabelleitung mit der Spannung von 100-240 Volt.
Halten Sie die beschriebenen Schritte konsequent ein. Im
Zweifelsfall wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektro-
installateur. Sichern Sie, dass alle Arbeiten im Einklang mit
den entsprechenden értlichen und nationalen Vorschriften
durchgefiihrt werden.

c Schalten Sie den Schutzschalter aus
ON

Schalten Sie den Schutzschalter aus und testen
Sie die Leistung mittels des Spannungspriifers

OFF




e Schaltschema
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3 GANG

e Nehmen Sie das Paneel herab

Nehmen Sie die Abdeckung des
Schalterpaneels herab.




o Installieren Sie den Schalter

Verwenden Sie mitgelieferte
Schrauben.

e Befestigen Sie die Wandplatte

Schliefsen Sie den Adapter an
den Schalter mit Hilfe der
mitgelieferten Schrauben an
und schnappen Sie es an die
Wandplatte auf.



o 6 Schalten Sie die Einspeisung OoN

Schalten Sie die Einspeisung auf dem
Schutzschalter ein.

Benutzung der App

1Vorbereitung zum Gebrauch

« Laden Sie die App Tesla Smart von Google Store oder Apple Store in
Ihr Smartphone herunter.

« Vergewissern Sie sich, dass lhr Smartphone an das 2,4GHz-Netz des
Routers angeschlossen ist.




2 Anschluss der Einrichtung

« Offnen Sie die App Tesla Smart Smaund Klicken Sie auf ,Add device”
(.Einrichtung hinzufigen”).

+ Wahlen Sie ,Switches” - Tesla Smart Switch

« Folgen Sie den Anweisungen, die Sie Schritt fur Schritt ausfuhren, indem

Sie das Gerét einsetzen
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3 Betdtigen Sie den Schalter
«Betatigen Sie den Schalter mit
Hilfe der App
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Problemlésung

1. Esist nicht méglich, den Schalter einzuschalten. Smart Schalter miissen vom
Nullleiter eingespeist werden. Wenn der Schalter an den Nullleiter nicht angeschlo-
ssen ist, kann er nicht funktionieren.

2. Das Produkt kann an die App nicht angeschlossen werden. Vergewissern Sie sich,
dass Ihr Mobiltelefon und das Gerat (Tore) an demselben Wi-Fi-Netz angeschlo-
ssen sind und dass sich die Gerate im Paaring-Modus befinden. Uberprifen Sie die
Qualitst des Kommunikationssignals des Gerats.

3. Von welchem Abstand kann das Produkt betstigt werden Vergewissern Sie

sich, dass die Entfernung zwischen dem Produkt und dem Wi-Fi-Router oder dem
Tor nicht 25 Meter Gberschreitet. Wenn das Material und die Stérke der Wand die
Kommunikation beeinflussen, empfehlen wir, die Anbringung des Wi-Fi-Routers
oder des Tors zu dndern oder die Anzahl der Wi-Fi-Router oder der Tore zu
erhohen und so eine normale Kommunikation des Produkts zu sichern.

4. Wird der Schalter auch nach der Abtrennung vom Netz funktionieren2 Im Falle
der Abtrennung vom Netz beginnt die Zustandskontrollleuchte zu blinken. In
diesem Fall werden die ssmtlichen Betatigungselemente der App, die intelligente
Durchschaltung und andere Netzfunktionen nicht funktionieren, aber die lokale
Betstigung wird nicht beeinflusst.

Reset

Wenn Sie den Schalter zuriicksetzen und
in den Betrieb der schnellen Konfiguration
wechseln wollen, driicken Sie und halten
Sie die Taste des Schalters fir 5 Sekunden.



INFORMATIONEN UBER DIE ENTSORGUNG UND
WIEDERVERWERTUNG

Dieses Produkt ist mit einem Symbol fur die getrennte Sammlung gekennzeich-
net. Das Produkt muss im Einklang mit den Vorschriften fur die Entsorgung

von elekirischen und elektronischen Geréten (Richtlinie 2012/19/EU Gber
elektrische und elektronische Gerateabfslle) entsorgt werden. Eine Entsorgung
Uber den normalen Hausmdll ist unzulgssig. Alle elekrischen und elektronischen
Produkte missen im Einklang mit allen 6rtlichen und europaischen Vorschriften
an dafir vorgesehenen Sammelstellen, die Uber eine entsprechende Gene-
hmigung und Zertifizierung gemaf den &rtlichen und legislativen Vorschriften
verfigen entsorgt werden. Die richtige Entsorgung und Wiederverwertung

hilft dabei die Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit
zu minimieren. Weitere Informationen zur Entsorgung erhalten Sie von Ihrem
Verkaufer, der autorisierten Servicestelle oder bei den &rtlichen Amtern.

EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Hiermit erklért Witty s.r.o,, dass der Funkanlagentyp ESW-TWAA-EU, ESW-

-2WAA-EU, der Richtlinie 2014 /53 /EU entspricht. Der vollstandige Text der
EU-Konformitétserklérung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar:
teslasmart.com/declaration

Konnektivitat: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Frequenzband: 2.400 - 2.4835 GHz

Max. Sendeleistung. (EIRP): < 20 dBm
Produzent

Gee Chang Industrial Building,
C € ﬁ 121 Des Voeux Road Central
— 852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com
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TESLA

TESLA SMART SWITCH/DUAL

(VyZaduje nulovy vodig)

PRUVODCE
RYCHLYM STARTEM



- Hlasové ovladani / Ovlddani pomoci aplikace
- Automatizace chytré domécnosti nékolika zafizenimi
- Vypina& s LED indikaci

Pfedstaveni produktu

Chytré vypinace jsou vhodné pro elektricka zafizeni, jako jsou svitidla,
ventilstory, zavésy atd., které jsou pripojeny k siti, Ize je ovlddat pomoci
hlasovych pikazl a aplikace. Disponuji riznymi senzory, pomoci kterych
uZivatel snadno doséhne automatizace doméacnosti.

Specification
Prikon: 100~240V AC 50/60Hz
Odporové zatizeni: Zérovkové osvétleni: 1500W MAX

CFL: 600W MAX
LED: 600W MAX

Komunikace (dostupné pro WiFi 2.4G

vybrany model)

Pikon v pohotovostnim <0.5W

rezimu:

Provozni teplota: -10°C ~ 45°C

Provozni vihkost: <90%

Zivotnost: 50 000 spinacich cykld
Rozméry: 86x86x37.5mm




Popis produktu

Tlagitko zapnuti/vypnuti

\ \ [ [ ]
LED kontrolka

Stav kontrolky
Barva svétla: Stav svétla Stav vypinaée
Bila OFF Vypnuty vypinac
ON Zapnuty vypinac
Bliké Vypina¢ je v rezimu rychlé
konfigurace
Zelend ON Zapnuty vypinal
OFF Vypnuty vypinaé




Obsah baleni

|

Spinaé
Potiebné néradi
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Sroubovak
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Plochy 3roubovék
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Zkousecka napéti

Kleste

Sroubky

Cca 30 minut vaseho
asu k instalaci a
nastaveni vypinace



Instalace

VAROVANI: RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM

Instalace tohoto produktu vyZaduje manipulaci s kabeléZi o
napéti 100-240 voltd. Disledné dodrZujte popsané kroky. V
pripadé pochybnosti se obratte na kvalifikovaného elektrikare.
Zajistéte, aby byly viechny préce provadény v souladu s
pfislusnymi mistnimi a ndrodnimi pfedpisy.

c Vypnéte jistic

Vypnéte jisti¢ a pomoci zkousecky
napéti otestujte vykon

ON

OFF




a Schéma zapojeni
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e Sejméte panel

Sejméte kryt panelu vypinace.



o Nainstalujte vypinac

Pouzijte dodané Sroubky.

e Pfipevnéte nasténnou desku

PFipojte adaptér k vypinaci
pomoci dodanych 3roubkd

a zacvaknéte jej na ndsténnou
desku.



o Zapnéte napajeni OoN

Zapnéte napdjeni na jistici.

Pouziti aplikace

1Pfiprava k pouziti

« Aplikace Tesla Smart je k dispozici pro systémy iOS a Android OS. V
Apple App Store nebo Google Play store vyhledejte , Tesla Smart”,
nebo naskenujte QR kéd a stéhnéte aplikaci a zaregistrujte se, nebo se
prihlaste ke svému G¢tu.

+ Nésledné pripojte smartphone k 2,4GHz Wi-Fi siti.




2 Pfipojeni zafizeni
« Otevrete aplikaci Tesla Smart a kliknéte na “+” (,PFidat zafizeni”).
+ Zvolte Switches - Tesla Smart Switch

« Postupujte podle pokynd, které vas krok za krokem provedou pridénim
zafizeni.

3 Ovladejte vypinad
« Ovladejte vypina& pomoci aplikace



Reseni problému

1. Vypinac nelze zapnout. Chytré vypinace musi byt napsjeny nulovym vodi-
&em. Pokud vypina¢ neni pfipojen k nulovému vodici, nemuze fungovat.

2. Produkt nelze pripojit k aplikaci. Ujistéte se, ze mobilni telefon a zafizeni
(brany) jsou pripojeny ke stejné Wi-Fi siti a zafizeni jsou v rezimu parovani.
Zkontrolujte kvalitu signdlu komunikace zafizeni.

3.Z jaké vzdalenost Ize produkt ovladate Ujistéte se, ze vzdalenost mezi
produktem a Wi-Fi routerem, nebo brénou nepresahuje 25 metrd. Pokud
materil a tloustka stény ovliviuji komunikaci, doporucujeme zménit umisténi
Wi-Fi routeru, nebo brany, ¢i zvysit pocet Wi-Fi routerd, nebo bran, a zajistit
tak normélni komunikaci produktu.

4. Bude vypina¢ fungovat i po odpojeni od sité2 V pripadé odpojeni od sité
za&ne blikat kontrolka stavu. V tomto pfipadé nebudou fungovat veskeré ovls-
daci prvky aplikace, chytré propojeni a dal3i sitové funkce, ale mistni ovlddani
nebude ovlivnéno.

Resetovani

Chcete-li vypinac resetovat a prejit do rezimu
rychlé konfigurace, stisknéte a po dobu

5 sekund podrzte tlacitko vypinace.

Poznémka:
1. B&hem nastaveni musi byt smartphone
a zafizeni pripojeny ke stejné Wi-Fi siti.
2. Chcete-li zafizeni ovlédat na dalku,
musi byt pfidéno k Gtu.
3. Diky funkci sdileni mohou produkt B

ovladat i ostatni uzivatelé.



INFORMACE O LIKVIDACI ARECYKLACI

Vsechny produkty s timfo oznacenim je nutno likvidovat v souladu s predpisy
pro likvidaci elektrickych a elektronickych zafizeni (smérnice 2012/19/EU).
Jejich likvidace spolecné s b&znym komunalnim odpadem je nepfipustna.
Vsechny elektrické a elektronické spotfebice likvidujte v souladu se viemi
mistnimi i evropskymi predpisy na uréenych sbérnych mistech s odpovidajicim
oprévnénim a certifikaci dle mistnich i legislativnich predpist. Sprévné likvidace
a recyklace napomahé minimalizovat dopady na Zivotni prostiedi a lidské
zdravi. Dalsi informace k likvidaci ziskéte u prodejce, v autorizovaném servisu
nebo u mistnich Gfadd.

EU PROHLASENI O SHODE

Timto spole¢nost Witty, s.r.o prohlasuje, Ze typ rédiového zafizeni ESW-TWA-
A-EU, ESW-2WAA-EU je v souladu se smérnici 2014/53/EU. Uplné znéni EU
prohléseni o shodé je k dispozici na této internetové adrese:
teslasmart.com/declaration

Konektivita: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Kmito&tové pdsmo: 2.400 - 2.4835 GHz

Max. radiofrekvenéni vykon (EIRP): < 20 dBm

CEX

Vyrobce
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com
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RYCHLYM STARTOM



- Hlasové ovlddanie / Ovlédanie pomocou aplikécie
- Automatizacia inteligentnej doméacnosti niekolkymi zariadeniami
- Vypina& s LED indikaciou

Predstavenie vyrobku

Inteligentné vypinace s vhodné pre elekirické zariadenia, ako st svietid|3,
ventilatory, zévesy atd’, ktoré si pripojené k sieti, mozno ich ovlddat pomo-
cou hlasovych prikazov a aplikacie. Disponuju réznymi senzormi, pomocou
ktorych pouZivatel lahko dosishne automatizovani domécnost.

Specifikacia
Prikon: 100~240V AC 50/60Hz
Odporové zatazenie: Ziarovkové osvetlenie: 1500W MAX
CFL: 600W MAX
LED: 600W MAX

Komunikacia (dostupna pre WiFi 2.4G
vybrany model)

Prikon v pohotovostnom <0.5W

rezime:

Prevédzkova teplota: -10°C ~ 45°C
Prevadzkova vihkost: <90%

Zivotnost: 50 000 spinacich cyklov
Rozmery: 86x86x37.5mm




Popis produktu

Tlag¢idlo zapnutia/vypnutia

\ \ [ [ ]
LED kontrolka

Stav kontrolky

Farba svetla Stav svetla Stav vypinaéa

Biela OFF Vypnuty vypinac
ON Zapnuty vypinac
Bliké Vypina¢ je v rezime rychlej

konfiguracie

Zelend ON Zapnuty vypinal

OFF Vypnuty vypinac




Obsah balenia

|

Spinac
Potrebné néradie
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Skrutkova&

C—F—oe

Plochy skrutkovac

Ce—>

Skd3acka napétia

Klieste

Skrutky

Cca 30 mindt vasho
asu na instaldciu a
nastavenie prepinaca.



Instalacia

VAROVANIE: RIZIKO URAZU
ELEKTRICKYM PRUDOM

Instalécia tohto vyrobku vyZaduje manipuliciu s kabeldZou

s naptim 100-240 voltov. Désledne dodrZujte opisané kroky.

V pripade pochybnosti sa obratte na kvalifikovaného elektrikara.
Zaistite, aby vietky préce boli urobené v silade s prislusnymi
miestnymi a ndrodnymi predpismi.

c Vypnite isti¢

Vypnite isti¢ a pomocou skisacky napétia
ofestujte vykon

ON

OFF




a Schéma zapojenia
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e Odstrarite panel

Odstrérite kryt panelu vypinaca.



o Nainstalujte vypinac

Pouzite dodané skrutky.

e Pripevnite nastennd dosku

Adaptér pripojte k vypinacu
pomocou dodanych skrutiek
a zacvaknite ho na nastennd dosku.



o Zapnite napajanie OoN

Zapnite napajanie na istici.

Poutzitie aplikacie

1Priprava na pouZzitie

« Aplikacia Tesla Smart je k dispozicii pre systémy iOS a Android OS.
V Apple App Store alebo Google Play store vyhladajte , Tesla Smart”
alebo naskenujte QR kéd a stishnite aplikaciu.

« Potom smartfén pripojte k 2,4GHz Wi-Fi sieti.




2 Pripojenie zariadenia

« Otvorte aplikaciu Tesla Smart a kliknite na ,+" (,Pridaf zariadenie”).

« V ponuke zvolte ,Switches” - Tesla Smart Switch

« Postupujte podla pokynov, ktoré vas krok za krokom povedd pri pridani

zariadenie.

s aon
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3 Ovladajte prepinad
« Ovl4dajte prepinac
pomocou aplikacie




Riesenie problémov

1. Prepina¢ nejde zapn(t. Inteligentné prepinac e musia byt napajané nulovym

vodi¢om. Ak prepina¢ nie je pripojeny k nulovému vodiéu, neméze fungovat.

2. Viyrobok nejde pripajit'k aplikécii. Ubezpette sa, ze mobilny telefon a zariadenie
(brany) st pripojené k rovnakej Wi-Fi sieti a zariadenia st v rezime parovania.
Skontrolujte kvalitu signélu komunikécie zariadenia.

3.7 akej vzdialenost mozno vyrobok ovladat? Ubezpecte sa, Ze vzdialenost medzi

vyrobkom a Wi-Fi routerom alebo brénou nepresahuje 25 metrov. Ak material
a hribka steny ovplyviuji komunikaciu, odporiéame zmenit umiestnenie Wi-Fi
routera alebo brany, alebo zvy3it pocet Wi-Fi routerov alebo bran, a zaistit tak
normélnu komunikéciu vyrobku.

4.Bude prepina¢ fungovat aj po odpojeni od siete? V pripade odpojenia od siete
zacne blikaf kontrolka stavu. V tomto pripade nebudi fungovat vsetky ovladacie
prvky aplikacie, inteligentné spojenie a dalsie siefové funkcie, ale miestne
ovlédanie nebude ovplyvnené.

Resetovanie

Ak chcete vypinac resefovat a prejst do

rezimu rychlej konfiguracie, stlacte a na 5 sekdnd
podrzte tla¢idlo vypinaca.

Poznémka:
1. Pri nastaveni musia byt smartfon a zariadenie
pripojené k rovnakej Wi-Fi sieti.
2. Ak chcete zariadenie ovladat na dialku,
musi byf pridané k G&tu.
3. Vdaka funkcii zdielania méZu vyrobok ~

ovladat aj ini pouzivatelia.



INFORMACIE O LIKVIDACII A RECYKLACII

V3etky vyrobky s tymto oznacenim treba likvidovat v silade s predpismi na
likvidciu elekirickych a elektronickych zariadeni (smernica 2012/19/EU). Ich
likvidcia spolu s beznym komunélnym odpadom je nepripustnd. Vietky elek-
trické a elekronické spotrebice likvidujte v stlade so vietkymi miestnymi a eu-
répskymi predpismi na uréenych zbernych miestach s prislusnym oprévnenim
a certifikdtom podla miestnych a legislativnych predpisov. Sprévna likvidacia a
recyklacia pomaha minimalizovat negativny vplyv na Zivotné prostredie a lud-
ské zdravie. Dal3ie informacie o likvidacii ziskate u predajcu, v autorizovanom
servise a na miestnych Gradoch. Pro rédiova zafizeni podhléhajici smérnici
2014/53/EU (Wi-Fi, Bluetooth, Zigbese, ...)

EQ VYHLASENIE O ZHODE

Witty, s.r.o tymto vyhlasuje, Ze rédiové zariadenie typu ESW-TWAA-EU,
ESW-2WAA-EU je v stlade so smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlésenie
o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: teslasmart.com/declaration
Konektivita: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Kmito&tové pasmo: 2.412 - 2.4835 MHz

Max. radiofrekvenéni vykon (EIRP): < 20 dBm

Cex

Vyrobca
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com
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TESLA

TESLA SMART SWITCH/DUAL

(Wymaga zerowy przewodnik|

PRZEWODNIK
SZYBKI START



- Obstuga glosem / Obstuga przy pomocy aplikacji

- Automatyka inteligentnego gospodarstwa domowego przy
pomocy kilku urzadzen

- Wylacznik ze wskaznikiem LED

Prezentacja produktu

Inteligentne wytgczniki sg odpowiednie do urzadzen elektrycznych, jak
lampy, wentylatory, zastony itp., kiére sa podtaczone do sieci, mozna je
obstugiwa¢ przy pomocy polecen glosowych i aplikacji. Maja do dyspo-
zycji réznego rodzaju czujniki, przy pomocy ktérych uzytkownik w prosty
sposdb osiagnie automatyki domowej.

Specyfikacja
Pobér mocy: 100~240V AC 50/60Hz
Obcigzenie oporowe: Oswietlenie zarbwkami: 1500W MAX

CFL: 600W MAX
LED: 600W MAX

Komunikacja (dostepna dla WiFi 2.4G
wybranych modeli)

Moc w trybie czuwania: <0.5W

Temperatura operacyjna: -10°C ~ 45°C
Wilgotnosé robocza: <90%

Zywotno$é: 50 000 cykli whaczania
Wymiary: 86x86x37.5mm




Opis produktu

Przycisk whaczenia/wylaczenia

\ \ [ T ]
Kontrolka LED

Stan kontrolki

Kolor $wiatta Stan $wiatla Stan wykacznika
Biate OFF Wylacznik wytaczony
ON Wytacznik whaczony
Miga Wylacznik w trybie szybkiej
konfiguracji
Zielone ON Whylacznik wytaczony
OFF Wylacznik wiaczony




Zawarto$¢ opakowania

|

Wiacznik
Potrzebne narzedzia

. >——0eo

Whkretak

C—F—oe

Whkretak paski

Ce—>

Wskaznik napiecia

Kleszcze

Srubki

Ok. 30 minut twojego
czasu do instalacji i
ustawienia Wiacznika



Instalacja

OSTRZEZENIE: RYZYKO PORAZENIA
PRADEM ELEKTRYCZNYM

Instalacja tego produktu wymaga manipulacje z okablowaniem
o napieciu 100-240 Volt. Prosimy o konsekwentne dotrzymy-
wanie opisanych krokéw. W razie watpliwosci prosimy sie
zwrécié do wykwalifikowanego elektryka. Trzeba zapewnié, by
wszelkie prace zostaly przeprowadzone w zgodzie ze stosow-
nymi przepisami lokalnymi i pafistwowymi.

c Wylacz bezpiecznik

Wylacz bezpiecznik i przy pomocy wskaznika
1apiecia przetestuj moc

ON

OFF




e Schéma zapojenia
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e Usun panel

Usun ostone panelu wytacznika.



o Zainstaluj wylgcznik

Wykorzystaj dostarczone $rubki.
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e Przymocuj plyte Scienng
Przylacz adapter do wytacznika

przy pomocy dostarczonych $rub
i zatrza$nij go do plyty Sciennej.



o Wil3acz zasilanie oN

Wiacz zasilanie na bezpieczniku.

Zastosowanie

1Przygotowanie do uzywania

« Pobierz do swojego smartfonu aplikacje Tesla Smart z Google Store
lub Apple Store.

« Upewnij sig, ze Twéj smartfon jest potaczony z siecig 2,4 GHz

routera.




2 Przylaczenie urzadzenia

«» Otwérz aplikacje Tesla Smart i kliknij na ,Add device” (,Dodaj urzadze-

nie”).

» Wybierz ,Switches” - Tesla Smart Switch

« Postepuj zgodnie ze wskazéwkami, ktére poprowadza Cig krok po kroku
przez proces dodawania urzadzenia

e man s aon
Home v e 0
¢ Oblagno

bo s ones acrn nan o
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3 Obstuga Wiacznika
« Obstuga Wiacznika przy pomocy aplikacji



Rozwiazywanie probleméw

1. Whacznika nie mozna wiaczy¢. Inteligentny Whacznik musi by¢ przykaczony
przewodnikiem zerowym. Jezeli Wiacznik nie jest przytaczony do przewodnika

zerowego, nie moze dziataé.

2. Produktu nie mozna przytaczy¢ do aplikacji. Upewnij sie, ze komérka i urzadzenia
(bramy) sa przytaczone do tej samej sieci W-Fi a urzadzenia sg w trybie parowa-
nia. Sprawdz jakos¢ sygnatu komunikacji urzgdzenia.

3.7 jakiej odlegtosci mozna produkt obstugiwac? Upewnij sie, ze odlegtosé
pomiedzy produktem a routerem Wi-Fi lub brama nie przekracza 25 metréw.
Gdy materiat i grubos¢ sciany maja wptyw na komunikacje, polecamy dokonac
zmiany umieszczenia Wi-Fi routera lub bramy, lub tez podnies¢ ilos¢ Wi-Fi
routeréw lub bram i zapewni¢ przez to normalng komunikacje produktu.

4. Bedzie Wiacznik dziata¢ nawet po odtaczeniu od sieciz W razie odtaczenia od
sieci zacznie miga¢ kontrolka stanu. W takim wypadku nie beda funkcjonowaty
wszelkie elementy obstugi aplikadji, inteligentne potgczenie i dalsze funkcje sieci,
jednak obstuga lokalna bedzie dziatata nadal.

Resetowanie

Gdy chcesz przeprowadzi¢ reset wylacznika

i przejs¢ w tryb szybkiej konfiguracji, naciénij

i przytrzymaj przez 5 sekund przycisk wytacznika.

Uwaga:

1. W trakcie ustawieh komérka i urzadzenie musza
by¢ podlaczone do tej samej sieci Wi-Fi.

2. Jezeli chcesz obstugiwac urzadzenie na
odlegtos¢, musi zostaé dodane do konta.

3. Dzigki funkgji dzielenia si¢ moga produkt -
obstugiwaé takze inni uzytkownicy.



INFORMACJE O UTYLIZAC]JI | RECYKLINGU

Wszystkie produkty z niniejszym oznaczeniem nalezy utylizowa¢ zgodnie z
przepisami w sprawie zuzytego sprzetu elekirycznego i elekironicznego (dyrek-
tywa 2012/19/UE). Wyrzucanie ich razem ze zwyklymi odpadami komunalnymi
jest niedozwolone. Wszystkie urzadzenia elekiryczne i elektroniczne nalezy
utylizowa¢ zgodnie ze wszystkimi przepisami w okreslonych miejscach zbiérki

z odpowiednimi uprawnieniami i certyfikacja wedtug przepiséw regionalnych

i ustawodawstwa. Wiaéciwa utylizacja i recykling pomagaja w minimalizacji
wplywu na srodowisko naturalne oraz ludzkie zdrowie. Pozostate informacje w
zakresie utylizacji mozna otrzymac u sprzedajacego, w autoryzowanym serwisie
lub w lokalnych urzedach.

DEKLARACJA ZGODNOSCI EQ

Witty, s.r.o niniejszym o$wiadcza, ze ESW-TWAA-EU, ESW-2WAA-EU urzad-
zenia radiowego model jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Pelny tekst de-
klaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internefowym:
teslasmart.com/declaration

kacznosé: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Zakresu(-6w) czestotliwosc: 2.412 - 2.4835 MHz

Maks. moc czestotliwosci radiowej (EIRP): < 20 dBm

CeX

Vyrobca
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com
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(Nullds vezetst igényel)

GYORS KEZELES|
UTMUTATO



- Hangvezérlés / Alkalmazas segitségével térténd vezérlés
- Okos héztartas automatizalasa néhany késziilék segitségével
- Kapcsol6 LED jelzéssel

A termék bemutatasa

Az okos kapcsolék alkalmasak olyan elektromos készilékek kapcsola-
séra, mint a Idmpak, ventilétorok, figgdnysk, rnyékolok stb., amelyek
hélézatra vannak kétve és hangutasitasokkal és alkalmazasok segitségével
kezelheték. Kilénbszé szenzorokkal felszereltek, amelyek segitségével a
felhasznalé kénnyen kialakithatja a haztartds automatizalasat.

Specifikacioé
Teljesitmény: 100~240V AC 50/60Hz
Ellenéllasos terhelés: 1zz618mpés vilgitas: 1500W MAX

CFL: 600W MAX
LED: 600W MAX

Kommunikacié (a kiemelt WiFi 2.4G
modell esetében elérhetd)

Energiafelvétel készenléti <0.5W

tizemmaodban:

Uzemi hdmérséklet: -10°C ~ 45°C

Uzemi pératartalom: <90%

Elettartam: 50 000 kapcsolasi ciklus
Méretek: 86x86x37.5mm




A termék leirdsa

Be-/kikapcsolds gomb

LED ellensrzsfény

Az ellendrzéfény éllapota

A fény szine Az ellendrzéfény | A kapcsolé éllapota:
éllapota:
Fehér OFF Kapcsolé kikapcsolva
ON Kapcsolé bekapcesolva
Villog Kapcsolé gyors konfigurécios
izemmédban
Z5ld ON Kapcsolé kikapesolva
OFF Kapcsolé bekapesolva




A csomag tartalma

I

N — ) Kis csavarok

Kapcsold
A szereléshez sziikséges szerszdmok

C_——O>——2¢o

Csavarhizd

C——F—oe

Lapos csavarhizd

Ce—>

Fesziltségvizsgald Ok. 30 minut twojego

czasu do instalacji i
@% ustawienia Wiacznika
Fogd



Telepités

A FIGYELEM: ARAMUTES VESZELYE

A jelen termék beszerelése 100-240 voltos kabelezés
kezelését igényli. Kévetkezetesen tartsa be a leirt |épéseket.
Kétség felmeriilése esetén forduljon képesitéssel rendelkezd
villanyszerel6 szakemberhez. Biztositani kell, hogy minden
munkat a vonatkozé helyi és nemzeti el8irdsoknak megfeleléen
végezzenek.

a Kapcsolja ki a biztositékot

ON
Kapcsolja ki a biztositékot és a fesziltségvizsgaloval
tesztelje le a teljesitményt

OFF




e Kapcsolasi rajz
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o Szerelje be a kapcsolot

Hasznélja a mellékelt csavarokat.

e R&gzitse a fali lemezt

Csatlakoztassa az adaptert
a kapcsoléhoz a csomagban 1évd
csavarokkal és kattintsa ré a fali lapra.

-~




o Kapcsolja be az dramellatast OoN

Kapcsolja be az dramellatast a biztositékhoz.

Az alkalmazés hasznélata

1El8készités a hasznélatra

« Toltse le okostelefonjéra a Tesla Smart alkalmazést a Google Store-bdl
vagy az Apple Store-bél.

« Bizonyosodjon meg réla, hogy okostelefonja a router 2,4 GHz-es
hélézatéra van csatlakozva.




2 Késziilékek csatlakoztatasa

« Nyissa meg a Tesla Smart alkalmazast, és kattintson az ,Add device”
(,Készulék hozzdadasa") opcidra.

+ Vélassza a ,Switches” - Tesla Smart Switch

« Kovesse az utasitasokat, amelyek 1épésrél 1épésre vezetik Ont az eszkdz
hozzdadasarol.

e mon e wn
Home ~. e 0

3 Vezérelje a Kapcsold
« Kezelje a fényerdsség szabdlyozét az alkalmazas segitségével



Hibaelharitas

1. A Kapesold nem lehet bekapesolni. Az okos Kapesolokat a nullés vezetével kell
taplalni. Amennyiben a Kapcsold nincs csatlakoztatva a nullés vezethdz, nem
makadhet.

2. Atermék nem csatlakozik az alkalmazashoz. Gy6z&djon meg réla, hogy mobil-
telefonja és a késziilék (kapuk) ugyanahhoz a Wi-Fi halézathoz csatlakoznak, és
hogy a késziilékek pérosités izemmaddban van. Ellendrizze a késziilék kommuni-
kacids jelminéségét.

3. Milyen tavolsagrél kezelhetem a késziilékete Gydzadjon meg réla, hogy a
termék és a Wi-Fi router vagy a kapu kézotti tavolsag nem haladja meg a 25
métert. Amennyiben a fal anyaga és vastagsaga befolyasoljak a kommunikaciét,
javasoljuk, hogy véltoztassa meg a Wi-Fi router vagy a kapu/kapuk elhelyezését,
biztositva ezzel a termék rendes kommunikéciéjat.

4. AKapcsolé az elektromos taphalozatrol vald lekstés utan is mikadike A tapha-
[6zatrol vald lekstés esetén készilék allapotellendrzd fénye villogni kezd. Ebben
az esetben az alkalmazas sszes kezeldeleme és egyéb hélozati funkciok nem
fognak mikadni, de a helyi kezelést ez nem befolyasolja.

Alaphelyzetbe &llitas (Reset)
Amennyiben a kapcsolét alaphelyzetbe szeretné éllitani és a gyors konfigu-
racié izemmaédba 1épni, nyomja meg és 5 masodpercig tartsa lenyomva
a kapcsold nyomdgombjét.
Megjegyzés:
1. A beéllits ideje alatt az okostelefonnak és
a késziiléknek ugyanazon Wi-Fi hélozathoz
kell csatlakoznia.
2. Amennyiben a késziléket tévvezérléssel
szeretné kezelni, hozzé kell adnia a fidkjshoz.
3. A megosztas funkciénak kdszénhetéen
a terméket a t6bbi felhasznalo is kezelheti.

: -



MEGSEMMISITESI ES UJRAHASZNOSITASI INFORMACIOK

Az ezzel a jeldléssel ellatott termékeket az elekiromos és elektronikus berende-
zések megsemmisitésére vonatkozo elirdsokkal 8sszhangban kell megsemmi-
siteni (2012/19/EU irdnyelv). Tilos 8ket a normal haztartasi hulladék kézé dobni.
Minden elekiromos és elekironikus berendezést a helyi és eurépai eldirdsoknak
megfelelden semmisitsen meg, a helyi és eurépai el&irasoknak megfeleld
jogosultsdggal és tanusitvannyal rendelkezé gy(jtéhelyen. A megfelel& médon
t6rténd megsemmisités és az Ujrahasznositas segit minimalizalni a kdrnyezetre
és az emberi egészségre gyakorolt hatdsokat. A megsemmisitésre vonatkozd
tovabbi informaciokért forduljon az eladéhoz, a hivatalos szervizhez vagy a helyi
hivatalokhoz.

EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Witty, s.r.o igazolja, hogy a ESW-TWAA-EU, ESW-2WAA-EU tipust radidbe-
rendezés megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU-megfelel&ségi nyilatkozat
teljes szévege elérhetd a kévetkezd internetes cimen:
teslasmart.com/declaration

Kapcsolédas: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Az(ok) a frekvenciasav(ok): 2.412 - 2.4835 MHz

Frekvenciasdvban maximélis jeler&sség (EIRP): < 20 dBm

CeX

Termeld
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com
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(Zahteva neviralni vodnik)

VODIC ZA
HITER ZACETEK



- Glasovno upravljanje / Upravljanje s pomogjo aplikacije
- Avtomatizacija pametnega gospodinjstva z ve& napravami
- Stikalo s kazalci LED

Predstavitev izdelka

Pametna stikala so primerna za elektri¢ne naprave, kot so svetila, ventilatorji,
zavese itd., ki so povezane z omreZjem. Lahko jih upravljate s pomogjo
glasovnih ukazov in aplikacije. Razpolagajo z razliénimi senzorji, s pomo&jo
katerih uporabnik enostavno doseze avtomatizacijo gospodinjstva.

Specifikacija
Vhodna mo¢: 100~240V AC 50/60Hz
Uporovna obremenitev: Zarnica: 1500W MAX

CFL: 600W MAX
LED: 600W MAX

Komunikacija (dostopna za WiFi 2.4G
izbrani model)

Mo¢ v nacinu pripravljenosti: | <0.5W

Delovna temperatura: -10°C ~ 45°C

Delovna vlaznost: <90%

Zivljenjska doba: 50.000 stikalnih ciklov
Dimenzije: 86x86x37.5mm




Opis izdelka

Gumb za vklop/izklop

Kontrolna lucka LED

Stanje kontrolne lu¢ke

Barva lucke Stanje lucke Stanje stikala
Bela OFF Izklopljeno stikalo
ON Vkloplieno stikalo
Utripa Stikalo je v na&inu hitre
konfiguracije
Zelena ON Izklopljeno stikalo
OFF Vklopljeno stikalo




Vsebina pakiranja

|

Stikalo
Potrebno orodje
C T—TF——o
lzvijac
C—F—oe
Ploski izvija¢

Ce—>

Preizkusevalec toka

Klesee

Vijaki

Priblizno 30 minut
vasega Casa za
namestitev in nastavitev
zatemnilnika.



Namestitev

SVARILO: NEVARNSOT POSKODBE Z
ELEKTRICNIM TOKOM

Namestitev tega izdelka zahteva rokovanje s kabli z napetostjo
1000240 voltov. Skrbno upostevajte opisane korake. V primeru
dvoma se obrnite na pooblas¢enega elektrikarja. Zagotovite,
da bodo vsa dela izvedena v skladu z ustreznimi lokalnimi in
nacionalnih predpisi.

c Izklopite odklopnik

Izklopite odklopnik in s pomogjo preizkusevalca
toka preverite izhodno mo¢

ON

OFF




a Shema priklopa
1GANG

L

N L 8
A



>

S




o Namestite stikalo

Uporabite priloZene vijake.

e Pritrdite stensko plos¢o

Prikljucite adapter na stikalo
s pomocjo dobavljenih vijskov
in ga pri¢vrstite na stensko plo3¢o.



o Vklopite napajanje OoN

Vklopite napajanje na odklopniku.

Uporaba aplikacije

1Priprava za uporabo

« Prenesite aplikacijo Tesla Smart s platforme Google Store ali Apple
Store na vas pametni telefon.

« Prepricajte se, da je va$ pametni telefon povezan z omrezjem
usmerjevalnika 2,4 GHz.




2 Povezava naprave

« Odprite aplikacijo Tesla Smart in kliknite na »Add device« («Dodaj

napravo).

+ Izberite »Switches« - Tesla Smart Switch

« Sledite navodilom, ki vas bodo vodila korak za korakom pri dodajanju
naprave

e man
Home v e 0
¢ Oblagno

[

3 Upravljajte stikalo
« Upravljajte stikalo s pomogjo aplikacije




Odpravljanje teZzav

1. Stikalo ni mogoce vklopiti. Pametni stikalo morsjo biti napajani z neviralnim
vodnikom. Ce stikalo ni prikljuéen na nevtralni vodnik, ne more delovati.

2. Izdelka ni mogoce povezati z aplikacijo. Prepri¢ajte se, da sta mobilni telefon
in naprava (prehod) povezana na isto omrezje Wi-Fi in da sta napravi v naginu
zdruzevanije. Preverite kakovost komunikacijskega signala naprave.

3. S kaksne oddaljenosti je mogoce izdelek upravljsti¢ Prepricajte se, da je oddal-
jenost med izdelkom in usmerjevalnikom Wi-Fi ali prehodom do 25 metrov. Ce
material in debelina stene vplivata na komunikacijo, priporoéamo, da spremenite
postavitev usmerjevalnika Wi-Fi ali prehoda, ali da povecate Stevilo usmerjevalni-
kov Wi-Fi ali prehodov ter tako zagotovite normalno komunikacijo izdelka.

4. Ali bo stikalo deloval tudi po odklopu od omrezja¢ V primeru odklopa od
omrezja za¢ne utripati kontrolna lucka stanja. V tem primeru ne bodo delovali vsi
krmilni elementi aplikacije, pametna povezava in druge omrezne funkcije, toda
lokalno upravljanje ne bo prizadeto.

Ponastavitev
Ce zelite stikalo ponastaviti in preiti v nacin hitre konfiguracije,
pritisnite in za 5 sekund pridrzite gumb stikala.

Opomba:

1. Med nastavljanjem morata biti pametni telefon
in naprava povezana v isto omrezje Wi-Fi.

2. Ce zelite napravo upravljati na daljavo, mora
biti dodana k racunu.

3. S pomogjo funkcije deljenja lahko izdelek
upravljajo tudi ostali uporabniki.



INFORMACIJE O ODSTRANJEVANJU IN RECIKLIRANJU

Vse izdelke s to oznako je treba odstraniti v skladu s predpisi o odstranjevanju
elekiriéne in elektronske opreme (Smernica 2012/19/EU). Odstranjevanje teh
naprav skupaj s komunalnimi odpadki ni dovoljeno. Vse elektricne in elektronske
aparate odstranjujte v skladu s krajevnimi in evropskimi predpisi. Odlagajte jih

na dolo&ena zbirna mesta z ustreznim dovoljenjem in certificiranjem v skladu

s krajevnimi in zakonskimi predpisi. Pravilen nacin odstranjevanja in recikliranja
pomagata zmanjsati vplive na okolje in zdravje ljudi. Dodatne informacije o
odstranjevanju lahko dobite pri prodajalcu, pooblac¢enem servisnem centru ali
lokalnem organu.

IZJAVA EU O SKLADNOSTI

Witty, s.r.o potrjuje, da je tip radijske opreme ESW-TWAA-EU, ESW-2WAA-
-EU skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu: teslasmart.com/declaration
Povezljivost: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n

Frekvenéni pas: 2.412 - 2.4835 MHz
Najvecja energija za radijsko frekvenco (EIRP): < 20 dBm

CeX

Producent
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com



TSL-SWI-WIFI1/ TSL-SWI-WIFI2

TESLA

TESLA SMART SWITCH/DUAL

(Potreban je neutralan vodic)

VODIC ZA BRZI
POCETAK RADA



- Glasovna kontrola / kontrola pomoéu aplikacije
- Automatizacija pametnoga domaéinstva s nekoliko uredaja
- Prekidac sa LED kontrolnim svjetlom

Predstavljanje proizvoda

Pametni prekidaci prikladne su za elektriéne uredaje, poput svjetiljki,
ventilatora, zavjesa itd., koji su spojeni na elekiriénu mrezu, kojima se moze
upravljati pomocu glasovnih naredbi i aplikacija. Imaju razne senzore
pomocu kojih korisnik moZe lako postici automatizaciju kuée.

Specifikacije
Snaga: 100~240V AC 50/60Hz
Otporno optereéenje: Rasvjeta Zaruljama: 1500W MAX

CFL: 600W MAX
LED: 600W MAX

Komunikacija (dostupna za WiFi 2.4G
odabrani model)

Snaga u rezimu pripravnosti: <0.5W

Radna temperatura: -10°C ~ 45°C

Radna vlaznost: <90%

Vijek trajanja: 50 000 ciklusa ukljugivanja
Dimenzije: 86x86x37.5mm




Opis uredaja

Tipka za uklju¢ivanje/iskljugivanje

\ \ [ [ ]
LED dioda

Stanje kontrolnoga svjetla

Boja svjetla Stanje svjetla Stanje prekidaca
Bijela OFF Isklju€eni prekidag
ON Ukljugeni prekidaé

Treperi Prekida¢ je u rezimu
brze konfiguracije
Zelena ON Iskljueni prekidac
OFF Ukljugeni prekidaé




Sadrzaj paketa

|

Sklopka
Potreban alat
C_——F—o
Odvija¢
C——e

Ravni odvijaé

Ce—>

Ispitivac napona

Klijesta

Vijci

Otprilike 30 minuta
vaseg vremena za
montaZzu i postavljanje
sklopkaa.



Instalacija

UPOZORENJE!: RIZIK OD STRUJNOG
UDARA

Instalacija ovog proizvoda zahtijeva rukovanje kabelima od
100-240 volti. Strogo postujte navedene korake. U sluéaju
nesigurnosti obratite se na kvalificiranog elektri¢ara. Obavezno
obavite sve radove u skladu s vazeéim lokalnim i nacionalnim
propisima.

c Iskljucite osigurac

Iskljucite prekidac i testirajte snagu ispitivacem napona

ON

OFF




a Shema oZiéenja
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e Uklonite plocu

Uklonite poklopac ploce prekidaca.




o Namontirajte prekidac napajanja

Upotrijebite dostavljene vijke.

e Pri¢vrstite zidnu plo¢u
Pri¢vrstite adapter na prekida¢
pomodu isporuéenih vijaka
i zakvacite ga na zidnu plocu.




o Ukljucite napajanje OoN

Ukljucite napajanje na osiguracu

Upotreba aplikacije

1Priprema za upotrebu

« Preuzmite aplikaciju Tesla Smart s Google Store ili Apple Store na svoj
pametni telefon.

« Provjerite je li vas pametni telefon povezan s mrezom usmjerivaca od
2,4 GHz.




2 Povezivanje uredaja

« Otvorite aplikaciju Tesla Smart i kliknite na , Add device” ,Dodaj uredaj”).
+ Odaberite ,Switches” - Tesla Smart Switch

« Slijedite detaljne upute za dodavanje uredaja.

e — aso
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3 Upravljajte sklopkaem
« Upravljajte sklopkaem pomocu aplikacije



Rjesavanje problema

1. Sklopka se ne moze ukljuciti. Pametni sklopkai moraju se napajati neutralnim

vodicem. Ako sklopka nije spojen na neutralni vodic, ne moze raditi.

2. Uredaj se ne moze spojiti sa aplikacijom. Provjerite jesu li mobitel i uredaj
(pristupnik) povezani s istom Wi-Fi mrezom i je li uredaj u rezimu uparivanja.
Provjerite kvalitetu signala komunikacije uredaja.

3. Sa koje udaljenosti je moguce upravljati uredajem? Pazite da udaljenost izmedu
proizvoda i Wi-Fi usmjerivaca ili pristupnika ne prelazi 25 metara. Ako materijal
i debljina zida utjecu na komunikaciju, preporucujemo promijeniti mjesto Wi-Fi
usmijerivaca ili pristupnika ili povecati broj Wi-Fi usmjerivaca ili pristupnika kako
biste osigurali normalnu komunikaciju proizvoda.

4. Hoce li sklopka funkcionirati i nakon odspojenja iz elekiri¢ne mreze? U sluéaju
odspojenja iz mreze pocne treperiti kontrolna svjetilika. U tom slucaju nece
funkcionirati sve kontrole aplikacija, pametne veze i druge mrezne funkcije, ali to
nece utjecati na lokalnu kontrolu.

Resetiranje

Kako biste resetirali prekida¢ i usli u rezim brze
konfiguracije, pritisnite i drzite tipku

prekidaca 5 sekundi.

Napomena:

1. Tijekom postavljanja, vas pametni telefon

i uredaj moraju biti povezani na istu Wi-Fi mrezu.

2. Kako biste daljinski upravljali uredajem, morate

ga dodati na va3 racun.

3. Zahvaljujuéi funkciji dijeljenja, proizvodom >

mogu upravljati i drugi korisnici.



INFORMACIJE O ODLAGANJU | RECIKLIRANJU

Svi proizvodi s ovom oznakom moraju se zbrinuti u skladu s propisima o zbrinja-
vanju elekriéne i elektronicke opreme (Direktiva 2012/19 / EU). Njihovo odla-
ganje zajedno s obicnim komunalnim otpadom je nedopustivo. Sve elekfriéne i
elekironicke uredaje odlozite u skladu sa svim lokalnim i europskim propisima na
odredena sabirna mjesta s odgovarajucim odobrenjem i cerfificiranjem u skladu
s lokalnim i zakonodavnim propisima. Pravilno odlaganije i recikliranje pomazu
umanjiti utjecaj na okolis i ljudsko zdravlje. Za vise informacija o zbrinjavanju
obratite se prodavadu, ovlastenom servisnom centru ili lokalnim vlastima.

EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

Witty, s.r.o ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa ESW-TWAA-EU,
ESW-2WAA-EU u skladu s Direktivom 2014 /53 /EU. Cjeloviti tekst EU izjave
o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj adresi:
teslasmart.com/declaration

Povezivost: Wi-Fi 2,4 GHz IEEE 802.11b/g/n
Frekvencijski pojas: 2.412 - 2.4835 MHz
Maks. radiofrekvencijska snaga prijenosu (EIRP): < 20 dBm

CEX

Proizvodad
Tesla Global Limited
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com



TSL-SWI-WIFI1/ TSL-SWI-WIFI2

TESLA

TESLA SMART SWITCH/DUAL

(MoTpi6eH HerTpanbHM NPOoBIM)

KOPOTKE KEPIBHVLITBO
KOPUCTYBAYA



- fonocose ynpasniHHa / YNPABiHHS 30 ONOMOro AOAATKY
- ABTOMATU3ALLIA PO3YMHOrO BYAMHKY 3 AEKiNbKOMA NPUCTPOSMU
- MNepemukau 3i CBITNOAIOAHOW IHAMKALIED

MpeseHTauis Bupo6y

PosyMHi nepeMukadi MigxoasTs A1s @NeKTPUUYHUX MPUCTPOIB, TAKUX SK
CBITUNBHWKK, BEHTUASTOPM, LLITOPW TOLLO, SKi Nif'€OAHAHI A0 Mepexi, HUMn
MOXHQ KepyBATH 30 JOMOMOTOIO FONIOCOBUX KOMAHA, | AOAATKIB. Y HMX
€ Pi3Hi 4OTUMKM, 30 LOMOMOTOIO SIKMX KOPUCTYBAY MOXE NIerko Aocsrti

QBTOMATU3ALLT BYAUHKY.

TexHiuHi xapakTepucTukm

CnOXMBAHA MOTYXHICTb:

100~240V AC 50/60Hz

Pe3ncTMBHO HOBAHTAXEHHS:

OCBITNEHHS NAMMNAMU PO3XAPIOBAHHS:
1500W MAX

CFL: 600W MAX

LED: 600W MAX

38'a30K (mocTynHo Ans WiFi 2.4G

o6paHoi Mogeni)

EHeprocnoxueaHHs B pexumi | 0.5W

OYiKYBAHHS:

Po6oua TeMnepatypa: -10°C ~ 45°C

Po6oua BonoricTb: <90%

CTpok crnyx6u: 50000 umkniB NEPEMUKAHHS
Poamipu: 86x86x37.5mm




Onuc Bupo6y

KHonka BEIMKH@HHQ/BMMKH@HHQ

CsiTnogiogHu iH

CTaH iHgukaTopa

IAUKATOP

Konip csitna CraH ocBiTneHHs | CTaH nepemukaya
Binun OFF BuMKHeHUn nepemukay
ON BBIMKHEHWI NnepeMukay
Bnnmae MepeMurkay B pexumMi LWemMaKoro
HANALWTYBAHHSA
3eneHnn ON BuMkHeHWin nepemMmkay
OFF BeiMKHeHW nepemukay




BMmicT ynakoeku

]

- - Lypynu

Mepemunkay

Heo6xigHi iHcTpyMeHTH

C_——F——¢eo

XpecToBa BUKPYTKA

C—F—oe

Mnocka BUKPYTKA

Ce—>

TecTep Hanpyru [ns ycTaHOBKM TA
HONALTYBAHHS
Mepemukaya 6yne
MOTPIGHO 6IM3bKO
30 XBUAWH.
Mnockoryéui



BctaHoBneHHs

MNONEPEAXKEHHA: PUSUK YPAXKEHHSA
EJIEKTPU4HUM CTPYMOM

Ins BC LbOro BUpo6y NoTpi6eH Kab: 3 Hanpyroto
100-240 B. YBaXXHO AOTPUMYHATECH IHCTPYKLiA. Y pasi
YMHIBIB Npo ynbTyATeCH 3 idi enexTp
MNMepekoHamTecs, WO BCi PO60TU BUKOHYIOTLCS 3riAHO 3 YUHHUMMU
1 HOL

a BUMKHITb QBTOMATUYHUIA BUMUKAY
ON

BVIMKHITb QBTOMOTUYHUIA BUMUKAY | BUKOPUCTOBYWTE
TecTep HANPyrv AN Nepesipku Hanpyrv

OFF




e Cxema nip'eaHAHHS

1GANG




e 3HiMiTb naHenb

3HIMITb KPULLKY NaHeNi nepeMmnkaya.




BcTaHoBiTb NnepemMukay
BukopucTosyinTe foaaHi LWypynu.

e MpuKpiniTe HACTIHHY NNACTUHY

Mpukpinite agantep oo
nepeMmKaya 3a JOMNOMOroo
[OACGHMX LLYPYNIB | 3AKNALHITL
MOro HA HACTIHHIN NAACTUHI.



YBIMKHiTb )XUBNEHHs ON
YBIMKHITb XMBNEHHS ABTOMATUYHOIO BUMUKAYA.

Ak BUMKOPUCTOBYBATU AOAATOK

1MiaroToBKA A0 BUKOPUCTAHHS

« NopaTtok Tesla Smart € goctynHui ans cuctem iOS i Android. 3HarAiTL
«Tesla Smart» B MmarasuHi Apple App Store a6o Google Play aéo
BiAckaHyiTe QR-Kof | 3UBAHTAXTE [OAATOK.

+MoTim nig'eaHanTe cMapTdoH Ao mepexi Wi-Fi 2,4 ITu.




2 MNip'eaHaHHs npuctpoto

- Bigkpwinte pogaTtok Tesla Smart i HOTUCHITL «+» («JopgaTu NpUCTPIn»).
« Buéepitb Switches — Tesla Smart Switch

« JoTpMMYIMTECh MOKPOKOBUX IHCTPYKLLM, LLO6 AOAATM NPUCTPIRA.

e — aso
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3 YnpaeniHHs MNepeMukayom
- YnpasnsitTe MepeMrkayoM 3a AONOMOro AOAATKY

106



YcyBaHHS HecnpaBHOCTEN

1. NepeMukay He BMUKAETLCS. PO3yMHI MepeMUKaUn NOBUHHI XMBUTUCS Bif
HEeMTPAEHOTO NPOBOAY. FKLLO MepeMnKay He MA'EAHAHMI O HEATPANBHOTO
MPOBOMY, BiH He MOXe NPALIOBATU.

2. Bupi6 He MOXHA nig'egHATV A0 AOAATKA. [lepekoHanTecs, LWo MOBinbHUM TenedoH
i MpucTpin (Lwnios) nigknoueHi Ao opHiei Mepesi Wi-Fi, a MpucTpir 3HaXoAUTLCS B
pexumMi crnonyyeHHs. NepesipTe SKiCTb CUrHany 383Ky NPUCTPOO.

3. 3 5KOi BIAICTAHI MOXHQ YNPABNSTN BUPO60M? [NepekoHanTecs, WO BiCTAHb MiX
NPUCTPOEM Ta MapLUpyT13aTopoM Wi-Fi a6o LwnosoM He nepesuLLye 25 MeTpiB.
AKLLO MaTepian i TOBLLMHA CTiHW BIMBAIOTb HA 3B'S30K, MM PEKOMEH[YEMO BAM
3MIHUTL MiCLIe PO3TALLYBAHHS MapLpyTu3aTopa Wi-Fi aéo Lwnio3y aéo 36insLumTm
KinekicTb MapLupyTu3aTopis Wi-Fi a6o Luntosis, LWo6 3a6e3neunTii HOPMANbHMA
3B'A30K BUPOGY.

4. Yn 6ypne Mepemmnkay NPALIOBATY HABITL MICNS Bif'€AHAHHS Bi, Mepexi? Y pasi
Bif'€AHOHHS Bif, MepeXi IHOVKATOP CTaHY NoYHe 6nmMMaTu. B LiboMy pasi BCi
ENEeMEHTU YNPABMIHHS AOAATKOM, IHTENEKTYAnbHI 3'€AHAHHI | iHLLI Mepexesi GyHKLIT
He 6yayTb NPALIOBATH, ANE Lie HE BIIMHE HA NTOKANbHE YNPABIIHHS.

CKUAAHHS

LLlo6 CKMHYTU HONALLTYBAHHS NEPEMUKAYT

7 YBIATU B PEXMM LUBUAKOTO HAMALLTYBAHHS,
HATUCHITb TA YTPUMYTE KHOMKY XMBNEHHS!

NpOTAroM 5 cekyHA.

Mpumitka:

1. Mig Yac HONALUTYBAHHS BALL CMAPTHOH

i NPUCTPIN NOBUHHI 6yTW Nia'eAHAHI O OfHIET

mepexi Wi-Fi.

2. LLlo6 BipaaneHo ynpaBnsTv NPUCTPOEM, NOrO
Heo6XigHO OOAATM A0 BALIOrO NPOdinio. A
3. 3aBAskM GYHKLLT CMiNbHOrO BUKOPUCTAHHS
BMPOGOM TAKOX MOXYTb YMPOBSTHY iHLLI KOPUCTYBAY.

107]



3axogu Besneku

[ns 3a6esneyerHs 6e3neku i 3 NpuUMH NileH3ysaHHs (CE)
HECAHKLIOHOBAHI 3MiHM Ta MOAMIKALLiS BUPOBY 3A60POHSIOTLCS.
MpucTpin NPU3HAYEHU ANsS BUKOPUCTAHHS TiNbKWU Y NPUMILLEHHI.

& Llen npucTpin - He irpallka, He o3BONSTE AITAM rpATUCS 3
HUM. MpubepiTb NakyBanbHUA MaTepian. MaacTukosa nniska/nakety,
LIMOTOYKM NONICTUPONY TOLLO MOXYTb 6YTW He6e3neuHi ans giten.

e .
D% X He BuknpaiiTe BUKOPUCTAHI GKYMYSTOPU PA3OM 3 MOGYTOBMMM
Bigxopamu! BigHeciTb Ix B MyHKT 360pY AN1S YTUNI3ALLT aKyMynsTopiB.

Llei npucTpin Bignosinae ctanaaptam EN62368/EN300328/EN301489 i
npasunam €C. Llei npucTpin Bignosigae aupektmsam ROHS 2.0.

CeX

Bupo6Huk
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com
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TSL-SWI-WIFI1/ TSL-SWI-WIFI2

TESLA

TESLA SMART SWITCH/DUAL

(ToebyeTcs HerTPasbHbI MPOBOL)

KPATKOE PYKOBOACTBO
MONb3OBATESIA



- fonocoBsoe ynpaeneHiie / YNpasneHue C NOMOLLBIO MPUNOXEHMs
- ABTOMATU3ALIMS YMHOIO AOMO C HECKOJSIbKUMU YCTPONCTBAMMU
- MNepeknioyaTtens CoO CBETOAMOAHON MHAMKALMEN

MpeactasneHue uspgenus

YMHble nepeknto4HaTenv NOAXOAAT OS5 SN1eKTPUYeCKnxX yCTpOI;ICTB, TAKUNX
KAK CBETUNbHUKU, BEHTUNATOPI, LUTOPbI U T.4., KOTOPbIE NOAK/IKOHEHbI

K CeTH, UMM MOXHO YNpABNATb C MOMOLLbIO FOIOCOBbLIX KOMAHA U
V'IDVIJ'IOXEHMI;W. Y HUX ecTb PA3INYHbIE OATYNKK, C MOMOLLBIO KOTOPbIX
NMonb30BATENb MOXET JIEerko JJ,OéMTbCﬂ asToMaTuaumMm1 goma.

TexHuueckune XAPAKTePUCTUKHN

MoTpeénsemast MOLLIHOCTb:

100~240V AC 50/60Hz

PeanctueHas Harpyska:

OcBellieHre NaMnamMn HaKAIMBAHKS:
1500W MAX

CFL: 600W MAX

LED: 600W MAX

Ces3b (pocTynHo ans WiFi 2.4G
BbIGPAHHON Mogenk)

OHepronoTtpeénexuve B <0.5W
pexmMe OXUOaHS:

Pa6ouas TemnepaTtypa: -10°C ~ 45°C
Pa6ouas BNAXHOCTb: <90%

Cpok cnyxebl:

50000 uuKnIoB NepeknoyeHns

Pazmeps!:

86x86x37.5mm

N0j




OnucaHue uspenus

KHonka BKJ'IlO‘-IeHMﬂ/EbIKJ'I}O‘-IeHMﬂ

CBETOAMOAHbIN MHAMKATOP

CocTosiHMe CBeTOAMOAHOro MHAUKATOPA

Liet cBeTa CocrosHue CocTosHue nepeknioyarens
ocBelleHus

Benbin OFF BbIkntoueHHbIN NepeknoyaTens
ON BktoUeHHbIR nepeknoyaTters
Muraet MepekniovaTens B pexume

6bICTPOM HACTPOMKM

3eneHblin ON BbiknoueHHbIn NnepeknioyaTens

OFF BknioueHHbIn nepeknoyaTesns

m




CopepXXuMoe ynakoBKU

|

Bkntouatens
Heo6xoauMbie UHCTPYMEHTbI

C_——F——¢o

KpecTtoeas otsepTka

C—F—oe

Mnockas OTBepTKA

Ce—>

TecTep HanpsxeH!s

MnockoryéLbl

I

LLypynbi

[lns ycTaHoBKkK
1 HOCTPOWVKM
Bkniouatensa
noTpeéyeTcs OKono
30 MUHYT.



YcTtaHoBka

NPEAYNPEXAEHUE: PUCK MOPAXEHUA

SJIEKTPUYECKUM TOKOM
Ons yc aToro Tpeby Kaéenb ¢
100-240 B BHuMaTenbHO cnepyite uuc‘rpyl(uunn B cnyuae
UpymTech ¢ GULMPOBAHHBIM

JNEeKTPUKOM. Véenwrecb 4TO BCE pOGOTbI BbIMOJIHAIOTCA B
COOTBETCTBMU C NPUMEHUMbIMU MECTHbIMU U HOLMOHANbHBIMU
npasunamum.

Bbikniounte asToMaTUHECKUMA
BbIKSIOYATEND. ON

BbikntounTe ABTOMATUYECKMI BIKIIIOUYATENb
1 UCTONb3yMTE TECTEP HAMPSXEeHUS 4SS NPOBEPKM

HanpsxeHus
OFF




e CxeMa nopknoueHus
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e CHuMUTe NaHenb

CHumnte KPbILWKY NnaHenu
nepekn4yartens.




YcTaHoBUTe nepekntoyarens
McnonbayiTe npunaraemsie Lypyrbl.
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e anerI‘IMTe HACTEeHHYIO NNACTUHY

MopgkniounTe agantep

K NMepeksiioHaTento ¢ NoMoLLbo

NPUAAraeMbix LWypynos

1 3aLLENKHUTE ero Ha

HACTEHHOM NIACTUHE. —~
’/




Bkniounte nuraHme ON

Bkntounte NUTAHME ABTOMATUYECKOTO
BbIKtOHATENS.

Kak ucnonb3oBatb npunoxeHneaoaaTok

1MoproToBKaA K UCNONbL3OBAHUIO

« Mpunoxexue Tesla Smart goctynHo ans cuctem iOS n Android.
Hangute «Tesla Smart» B marasuHe Apple App Store nnun Google
Play, nnu otckanHupyite QR-Kog v 3arpysute NpunoxeHue.

« 3ateM nogkntoumTe cMapToH k cetn Wi-Fi 2,4 Tu,.

J



2 MopxnioyeHue ycTponcTea

- OtkponTte npunoxeHue Tesla Smart n HaxmuTe «+» (Jo6asuTs
YCTPONCTBO).

« Bei6epuTte Switches — Tesla Smart Switch

- CnefymnTte NOLLAroBbIM MHCTPYKLUMSM, YTOBbI AOBABUTL YCTPOMCTBO
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3 YnpaeneHnue Bkniouatenbem
« YnpasnsiTe BknoyaTtensem ¢ MoMOLLbIO MPUIOXEHNS

3



YcTpaHeHue HencnpaBHocTel

1. BlouaTens He BKIloUaeTCs. YMHbIe BrouaTenbt AOMXKHbI MUTATLCS OT
HerTpankHoro Nposoaa. Ecnv BkouaTerns He NOAKIIOYEH K HEMTPANBHOMY
MPOBOLY, OH HE MOXET PaBOTATb.

2. M3penue Henb3s NMOAKIIOUUTL K MPUIIOXEHMIO. Y6eanUTeCh, 4TO MOGUIIbHBIA
TenedoH 1 YCTPOMCTBO (LLNio3) NoAKIoueHs! K oaHon ceth Wi-Fi, a yeTporncTso
HOXOMMTCS B PEXMME COMPsKeHNst. [poBEpLTE KAUYECTBO CUTHAA CBSIaN
YCTPONCTBA.

3. C KOKOrO PACCTOSIHS MOXHO YMPQBNSTS U3fenem? Y6eOmTeCh, UTO PacCTosH1e
Mex[y YCTPOMCTBOM 1 MapLLpyTh3aTopoM Wi-Fi unm Wwnio3om He npesbilaeT 25
MeTPOB. ECrI MATEpMan v TOMLLMHG CTEHbI BMSIOT HA CBSI3b, Mbl PEKOMEHYEM
BAM U3MEHWUTb MECTOMONoXeH1e MapLupyTtusatopa Wi-Fi unu wniosa nnm
YBEMUUMTb KONMHECTBO MAPLLPYTU3ATOPOB Wi-Fi 1in LLINKo30B, UTO6b 06eCcneynTs
HOPMAnbHYIO CBA3b U3OEeNUs.

4. BypeT nv BrntouaTens padoTaTh Aaxe Mocre OTKoYeHus oT cetu? Mpu
OTKSMIOYEHUN OT CETU MHOUKATOP COCTOAHUA HOYHET MUIATh. B atom cnyyoe
BCE 3/1EMEHTbI YMPABNEHS NOUOXEHWSMU, MHTENNEKTYCSTbHbIE COSAMHEHUM 1
npyrue cetesble GyHKLMKM He ByayT PAGOTATb, HO STO HE MOBMSIET HA NTOKANBHOE
YrpaBneHve.

Cépoc

WTOprI COPOCUTL HOCTPOWKW NEPEKIOYATENS U BONTH

B PE@XMM BbICTPOM HACTPOMKM, HAXMUTE 1 yAepXMBanTe

KHOMKY MUTAHMUS B TeYeHMe 5 CeKyHA.

MpumeyaHme:

1. Bo BpeMs HOCTPOWKK BALL CMAPTHOH 1 YCTPOMCTBO
LOMKHBI 6bITb NOAKNKOYEHb! K ofHon ceTn Wi-Fi.

2. YTO6bI yAANEHHO YNPABASTL YCTOOMCTBOM, €ro
HEeOo6X0AMMO AOBGBUTL B BALLY YHETHYIO 3AIMUCh.

3. bnaroaapst GpyHKLMM COBMECTHOTO UCMONb30BAHMS
n3nenMem TaKxe MoryT ynpasnsTe Apyrve
Monb3oBATENM.
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Mepbl 6e3onacHocTn

[na o6ecneyeHns 6€30NACHOCTU U NO NPUYMHAM NIMLEH3NPOBAHMUS
(CE) HECAHKUMOHMPOBAHHOE 06paLLieHne 1 MOAMOUKALUS NPOAYKTA
3anpeLaeTcs. YCTPONCTBO NPeAHA3HAYEHO TONbKO AN UCNONb3OBAHMS
B NMOMeLleHnn.

& OTO YCTPONCTBO — HE UrPYLLKA, He NO3BONANTE AETIM UrpdThb C
HUM. Y6epuTe ynakoBOUHbIM MaTepuarn. MnacTukoBas NneHKa,/nakeTsl,
KYCOUKM MOSIMCTUPONA U T. Ai. MOTYT 6bITb ONACHbI AN AETEN. LUMATOUKM
NONICTUPOIY TOLLO MOXYTb 6yTW HE6e3MNeyHi Ans aiten.

. -

L% E He Bbi6pacChIBAMTE NCMONb3OBAHHBIE AKKYMYNSTOPbI BMECTE

C 6bITOBbIMM OTXOAAMU! OTHECUTE UX B NYHKT C60PA ANS YTUAN3ALMK
QAKKYMYNSTOPOB.

370 YCTPOMCTBO cooTBeTCTRYET cTaHaapTam ENé2368/EN300328/
EN301489 v npasunam EC. 310 yCTPOMCTBO COOTBETCTBYET ANPEKTUBAM
ROHS 2.0

CeX

Pexwuccep
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com
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TESLA

TESLA SMART SWITCH

Manufacturer
Gee Chang Industrial Building,
121 Des Voeux Road Central
852 00 Hong Kong

www.teslasmart.com




